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ผลของการใช้สื่อสภาพจริงต่อความรูด้้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษ 
และความคงทนในการจ าค าศัพท์ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 
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บทคัดย่อ 
 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ เพื่อเปรียบเทียบด้านความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนก่อนและหลังการ
เรียนโดยใช้สื่อสภาพจริง และเพื่อศึกษาความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนหลังจากการเรียนโดยใช้สื่อ
สภาพจริง กลุ่มตัวอย่างคือนักเรียนที่ก าลังศึกษาอยู่ช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 5 ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2559 โรงเรียนมัธยมศึกษา
แห่งหนึ่งในจังหวัดตรัง จ านวน 1 ห้องเรียน 40 คน ซึ่งได้มาจากการเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) ด าเนินการ
ทดลองสอน 10 สัปดาห์ รวม 20 คาบ เครื่องมือที่ใช้เก็บข้อมูลประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรู้โดยใช้สื่อสภาพจริง 
แบบทดสอบวัดความรู้ด้านค าศัพท์ก่อนและหลังการทดลอง และแบบทดสอบวัดความคงทนในการจ าค าศัพท์ สถิติที่ใช้ในการ
วิจัยได้แก่ ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และค่า t-test for dependent ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนมีความรู้
ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษหลังจากการเรียนโดยใช้สื่อสภาพจริงสูงกว่าก่อนเรยีนอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 และความ
คงทนในการจ าค าศัพท์ของนักเรียนหลังจากการเรียนโดยใช้สื่อสภาพจริง หลังเรียนผ่านไปแล้ว 2 สัปดาห์ และ 4 สัปดาห์ ไม่
แตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญที่ .01 จึงสรุปได้ว่าการใช้สื่อสภาพจริงสามารถพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษและเพิ่ม
ความคงทนในการจ าค าศัพท์ของนกัเรียน 
 

ค าส าคัญ: สื่อสภาพจริง ความรู้ดา้นค าศัพท์ ความคงทนในการจ าค าศัพท์ 
 

Abstract 
 This research aimed to compare the students’ English vocabulary knowledge before and after 
being taught using authentic materials and to study the students’ English vocabulary retention after being 
taught using authentic materials. The subjects were 40 Grade 11 students studying at one of secondary 
schools in Trang. They were selected by the purposive sampling. The research was carried out for ten weeks 
of twenty class periods. The instruments were ten lesson plans, an English vocabulary knowledge and an 
English vocabulary retention test. The data were statistically analyzed by means, standard deviation and t-test 
for dependent samples. It was found that the students being taught by using authentic materials gained 
higher posttest mean scores than the pretest mean scores with statistical significance at the .01 level and 
the students’ vocabulary retention mean scores after the 2 weeks and 4 weeks of experiment were not 
significantly different at the .01 level. It can be signified that using authentic materials can enhance the 
students’ English vocabulary and vocabulary retention.  
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บทน า 
โลกในศตวรรษท่ี 21 ถือเป็นช่วงที่มีการเปลี่ยนแปลงและพัฒนาอย่างรวดเร็วในหลาย ๆ ด้าน เช่น ด้านวิทยาศาสตร์

และเทคโนโลยี ด้านสังคมเศรษฐกิจและวัฒนธรรม ด้านการเมืองการปกครอง ด้านการศึกษา รวมทั้งด้านการติดต่อสื่อสาร
ระดับนานาชาติ ไม่ว่าจะเป็นการเจรจาทางการทูต การติดต่อสื่อสารระหว่างบุคคลและการติดต่อสื่อสารทางธุรกิจ ท าให้
ภาษาอังกฤษมีความส าคัญและจ าเป็นเป็นอย่างยิ่ง เนื่องจากภาษาอังกฤษถือเป็นภาษาสากล (Global Language) หรือภาษา
นานาชาติ (International Language) ที่กลายเป็นเครื่องมือส าคัญที่ใช้ในการตอบสนองความต้องการและการแสวงหาความรู้
ของแต่ละบุคคล [1] ในประเทศไทยกระทรวงศึกษาธิการ [2] ได้เล็งเห็นความส าคัญและความจ าเป็นของภาษาอังกฤษโดยได้
จัดให้มีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในทุกระดับช้ันที่สอดคล้องกับหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 
2551 เพื่อส่งเสริมให้ผู้เรียนมีความรอบรู้ในภาษาอังกฤษ และมุ่งพัฒนาให้ผู้เรียน สามารถใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการติดต่อสื่อสาร
ในชีวิตประจ าวัน และน าไปใช้ในการศึกษาระดับสูงต่อไป 
 ในการเรียนภาษาอังกฤษ ค าศัพท์ถือเป็นพื้นฐานและองค์ประกอบท่ีส าคัญในการเรียนรู้ทักษะอื่น ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ในทักษะการอ่าน เพราะความรู้ด้านค าศัพท์ถือเป็นปัจจัยหนึ่งที่ส่งผลต่อความสามารถในการอ่านของผู้เรียน [3-4] นอกจากน้ัน 
Wilkins [5] กล่าวว่า การสื่อสารโดยไม่มไีวยากรณ ์ก็ยังสามารถสื่อสารได้บ้าง แต่หากไม่มีความรู้ศัพท์จะไม่สามารถท่ีจะสือ่สาร
ได้เลย ซึ่งสอดคล้องกับ Lightbown และ Spada [6] ซึ่งกล่าวว่า ในการสื่อสารนั้นถึงแม้จะวางค าศัพท์ผิดที่ ออกเสียงไม่ชัด ไม่ถูก
ไวยากรณ์ก็พอสื่อสารได้ แต่การสื่อสารจะสิ้นสุดหากใช้ค าศัพท์ผิด นอกจากนี้ Nation [7] กล่าวเสริมว่า “การเรียนรู้ค าศัพท์
ไม่ได้เป็นไปเพื่อจุดมุ่งหมายในตัวมันเอง แต่ค าศัพท์เป็นสิ่งที่ช่วยให้ผู้เรียนมีความสามารถในการฟัง การพูด การอ่าน และการ
เขียนอย่างมีประสิทธิภาพ” ซึ่งสอดคล้องกับ Stahl [8] ที่ว่า ค าศัพท์นั้นเปรียบเสมือนเครื่องมือที่ใช้ในการถ่ายทอดความคิด
และการเรียนรู้ใหม่ ๆ คนที่รู้ศัพท์มากจะสามารถพูดและคิดได้ดีกว่าคนที่รู้ศัพท์ในวงจ ากัด ในการเรียนภาษาที่สองนั้นสิ่งที่มี
ประโยชน์คือค าศัพท์  
 จากการรายงานผลการทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ ปีการศึกษา 2558 ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 6 ใน
ภาพรวมระดับประเทศ รายวิชาภาษาอังกฤษพบว่า นักเรียนมีผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนอยู่ที่ร้อยละ 24.98 [9] ซึ่งแสดงให้เห็นว่า
นักเรียนมีความรู้ความสามารถทางภาษาอังกฤษไม่ถึงครึ่งหนึ่ง (50%) และจากประสบการณ์การสอนภาษาอังกฤษของผู้วิจัยใน
ระดับมัธยมศึกษาตอนปลายพบว่า นักเรียนส่วนใหญ่ไม่มีความกระตือรือร้นในการเรียนภาษาอังกฤษ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในทักษะ
ด้านค าศัพท์ นักเรียนส่วนใหญ่มีปัญหาด้านค าศัพท์ มีความรู้ด้านค าศัพท์ที่ค่อนข้างจ ากัด อ่านค าศัพท์ไม่ออก และบอก
ความหมายไม่ได้ จึงท าให้มีปัญหาด้านการอ่านตามมา คือ อ่านไม่ออกและแปลความหมายจากเรื่องที่อ่านไม่ได้ ซึ่งสอดคล้อง
กับงานวิจัยของ มัทนา ไชยกุมาร [10] ที่พบว่า ปัญหาที่เกิดขึ้นกับนักเรียนส่วนใหญ่ คือ นักเรียนมีทักษะการอ่านค าศัพท์
ภาษาอังกฤษในระดับต่ ามาก เนื่องจากนักเรียนอ่านค าศัพท์ไม่ออก แปลความหมายไม่ได้ จึงไม่สามารถตอบค าถามในเรื่องที่อ่านได้
 จากปัญหาและความส าคัญของการเรียนรู้ค าศัพท์ที่ได้กล่าวมาข้างต้น ครูผู้สอนจึงควรมีบทบาทส าคัญในการหา
วิธีการสอนหรือสื่อการสอนที่เหมาะสมและมีประสิทธิภาพเพื่อช่วยให้ผู้เรียนมีความรอบรู้ด้านค าศัพท์ซึ่งจะเป็นตัวแปรส าคัญที่
ช่วยสร้างเสริมความส าเร็จในการศึกษาและความก้าวหน้าในอาชีพการงาน [11] ซึ่งมีนักการศึกษาและนักวิจัยในต่างประเทศ 
ได้กล่าวถึงการน าสื่อสภาพจรงิมาใช้ในการพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ เนื่องจากสื่อสภาพจริงเป็นเอกสารเกี่ยวข้องกับนักเรียนใน
ชีวิตประจ าวัน เช่น หนังสือพิมพ์ พยากรณ์อากาศ การ์ตูน ประกาศโฆษณาต่าง ๆ ท่ีไม่ได้เขียนขึ้นมาเพื่อใช้ในการสอนภาษา
โดยตรง แต่เขียนขึ้นมาเพื่อสื่อความหมายและถ่ายทอดข้อมูลต่าง ๆ โดยไม่ได้ดัดแปลงภาษาให้ง่ายขึ้น สื่อสภาพจริงยังเป็น
สิ่งจูงใจ น่าสนใจและ เป็นประโยชน์ [12] เนื่องจากเนื้อหาทันสมัย ถึงแม้จะมีเนื้อหาและศัพท์ท่ียากกว่าสื่อที่สร้างขึ้นเพื่อการสอน  
 จากการศึกษางานวิจัยต่างประเทศพบว่า มีการน าสื่อสภาพจริงมาใช้เพื่อพัฒนาความรู้ค าศัพท์ของนักเรียน โดย Gou 
[13] ได้ศึกษาการใช้สื่อสภาพจริงร่วมกับการอ่านแบบหลากหลายเพื่อพัฒนาความสามารถทางภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับ
วิทยาลัยแห่งหนึ่งในประเทศไต้หวัน ซึ่งเป็นการวิจัยแบบทดลอง กับนักศึกษาสองกลุ่ม คือกลุ่มที่เรียนในช้ันเรียนปกติ และกลุ่ม
ที่เรียนในช้ันเรียนปกติและได้รับมอบหมายให้อ่านสื่อสภาพจริงนอกช้ันเรียน ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาที่เรียนในช้ันเรียนปกติ
และได้รับมอบหมายให้อ่านสื่อสภาพจริงนอกเหนือช้ันเรียนสามารถพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ได้ดีกว่ากลุ่มที่เรียนในช้ันเรียน
ปกติเพียงอย่างเดียวอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ .05 นอกจากนี้ Zoghi et al. [14] ได้ศึกษาผลของการใช้สื่อสภาพจริงเพื่อการ
พัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ของนักเรียนที่เตรียมตัวสอบ IELTS กลุ่มทดลองเป็นนักเรียนจ านวน 50 คน เครื่องมือที่ใช้ในการ
ทดลอง คือ การสัมภาษณ์และแบบสอบถาม ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนส่วนใหญ่ใช้สื่อสภาพจริงในการพัฒนาค าศัพท์ และเห็น
ด้วยในระดับมากที่สุด ว่าสื่อสภาพจริงสามารถช่วยพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ได้ 
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จากปัญหานักเรียนไทยส่วนใหญ่มีความรู้ด้านค าศัพท์อยู่ในเกณฑ์ที่ไม่น่าพอใจ ผู้เรียนขาดทักษะในการเรียนรู้ค าศัพท์ 
และไม่สามารถบอกความหมายของค าศัพท์ที่ไม่คุ้นเคยในบทอ่านได้ รวมทั้งการใช้สื่อการสอนที่ไม่เอื้อให้นักเรียนสนใจ ครูจึง
เป็นผู้มีบทบาทในการส่งเสริมความรู้ด้านค าศัพท์ของนักเรียน ผู้วิจัยจึงมีความสนใจที่จะน าเอาสื่อสภาพจริงที่อยู่ในความสนใจ
ของนักเรียนและเป็นประโยชน์ที่จะไปใช้ในชีวิตประจ าวันมาพัฒนาความรู้ ด้านค าศัพท์แก่นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 ที่ยัง
ขาดความรู้ด้านศัพท์ เพื่อช่วยให้นักเรียนสามารถพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ และความคงทนในการจ าค าศัพท์ได้ดีขึ้น โดยมี
ค าถามวิจัยดังนี ้

1. ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนหลังจากการเรียนโดยใช้สื่อสภาพจริงเพิ่มขึ้นจากก่อนเรียนหรือไม่ 
และเพียงใด 

2. นักเรียนมีความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษมากน้อยเพียงใด หลังจากได้รับการเรียนโดยใช้สื่อสภาพจริง 
 
วัตถุประสงค์ 
 1. เพื่อเปรียบเทียบความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 ก่อนและหลังการเรียนโดยใช้
สื่อสภาพจริง 
 2. เพื่อศึกษาความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 หลังการเรียนโดยใช้สื่อ
สภาพจริง  
 
นิยามศัพท์เฉพาะ 
 1. สื่อสภาพจริง (Authentic Materials) หมายถึง เอกสารประเภทเขียนหรือสื่อสิ่งพิมพ์รวมทั้งสื่อทางอินเทอร์เน็ตที่
ไม่ได้สร้างขึ้นมาเพื่อใช้ในการเรียนการสอนโดยเฉพาะ แต่มีจุดประสงค์เพื่อใช้ในการสื่อความหมายในชีวิตจริงและสถานการณ์จริง 
ได้แก่ หนังสือพิมพ์ โฆษณา บทความ ข่าว พยากรณ์อากาศ การ์ตูน ค าแนะน าวิธีใช้อุปกรณ์ ฉลากยา จดหมาย แผ่นพับ เป็นต้น 

2. ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษ (English Vocabulary Knowledge) หมายถึง ความรู้ของผู้เรียนด้านค าศัพท์ใน
การแปลความหมาย และการน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยคได้ถูกต้องโดยประเมินจากคะแนนแบบทดสอบความรู้ด้านค าศัพท์ 

3. ความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษ (English Vocabulary Retention) หมายถึง ความสามารถของผู้เรียน
ในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่เรียนรู้ไปแล้ว ในการแปลความหมาย และการน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยคได้ถูกต้องหลังจากที่
เรียนไปแล้ว 2 สัปดาห์ และ 4 สัปดาห์โดยประเมินจากคะแนนแบบทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ 

 
ระเบียบวิธีการศึกษา 
1. ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  

ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2559 ในโรงเรียน
มัธยมศึกษาแห่งหนึ่งในจงัหวัดตรัง สังกัดส านักงานเขตพื้นที่การศึกษามัธยมศึกษาเขต 13 จ านวน 4 ห้องเรียน จ านวนนักเรียน 130 คน  
 กลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 โรงเรียนมัธยมศึกษาแห่งหนึ่งในจังหวัดตรัง สังกัดส านักงานเขต
พื้นที่การศึกษามัธยมศึกษาเขต 13 ที่เรียนรายวิชาภาษาอังกฤษ 4 (อ32102) ในภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2559 จ านวน 40 คน 
ซึง่คัดเลือกโดยใช้วิธีการเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) 
2. เคร่ืองมือท่ีใช้ในการศึกษาวิจัย  

2.1 แผนการจัดการเรียนรู้ แผนการจัดการเรียนรู้ที่ใช้สื่อสภาพจริงร่วมกับทักษะการอ่าน ประกอบด้วย บทอ่านข่าว 
บทความเกี่ยวกับสุขภาพ บทอ่านท านายโชคชะตา บทอ่านโฆษณารับสมัครงาน และโฆษณาซื้อขายบ้านและที่ดิน จ านวน 
10 แผน ๆ ละ 2 คาบ รวม 20 คาบ โดยได้คัดเลือกเนื้อหาจากสื่อสภาพจริงมาจากสื่อ The Bangkok Post Newspaper, I 
Get English Magazine แ ล ะ เว็ บ ไซ ต์ ที่ มี ค ว า ม น่ า เ ช่ื อ ถื อ  ได้ แ ก่  www.bangkokpost.com, www.jobdb.com, 
www.bbc.com และ www.nydailynews.com ที่มีเนื้อหาและความยากง่ายของค าศัพท์ท่ีเหมาะสมกับระดับความสามารถ
ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาตอนปลายโดยอ้างอิงจากรายการค าศัพท์ของ Nation [15] โดยในบทอ่านในแต่ละแผนผู้วิจัยได้
คัดเลือกค าศัพท์เป้าหมายจ านวน 10 ค า เพื่อให้นักเรียนท ากิจกรรมพัฒนาค าศัพท์หลังการอ่าน และในการจัดท าแผนการ
จัดการเรียนรู้ ผู้วิจัยได้จัดท าแผนการจัดการเรียนรู้ให้สอดคล้องกับหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551 
เพื่อให้แผนการสอนตรงตามมาตรฐานการเรียนรู้และตัวช้ีวัด และเขียนแผนการสอนโดยใช้แนวทางการจัดกิจกรรมการสอน
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จากปัญหานักเรียนไทยส่วนใหญ่มีความรู้ด้านค าศัพท์อยู่ในเกณฑ์ที่ไม่น่าพอใจ ผู้เรียนขาดทักษะในการเรียนรู้ค าศัพท์ 
และไม่สามารถบอกความหมายของค าศัพท์ที่ไม่คุ้นเคยในบทอ่านได้ รวมทั้งการใช้สื่อการสอนที่ไม่เอื้อให้นักเรียนสนใจ ครูจึง
เป็นผู้มีบทบาทในการส่งเสริมความรู้ด้านค าศัพท์ของนักเรียน ผู้วิจัยจึงมีความสนใจที่จะน าเอาสื่อสภาพจริงที่อยู่ในความสนใจ
ของนักเรียนและเป็นประโยชน์ที่จะไปใช้ในชีวิตประจ าวันมาพัฒนาความรู้ ด้านค าศัพท์แก่นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 ที่ยัง
ขาดความรู้ด้านศัพท์ เพื่อช่วยให้นักเรียนสามารถพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ และความคงทนในการจ าค าศัพท์ได้ดีขึ้น โดยมี
ค าถามวิจัยดังนี ้

1. ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนหลังจากการเรียนโดยใช้สื่อสภาพจริงเพิ่มขึ้นจากก่อนเรียนหรือไม่ 
และเพียงใด 

2. นักเรียนมีความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษมากน้อยเพียงใด หลังจากได้รับการเรียนโดยใช้สื่อสภาพจริง 
 
วัตถุประสงค์ 
 1. เพื่อเปรียบเทียบความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 ก่อนและหลังการเรียนโดยใช้
สื่อสภาพจริง 
 2. เพื่อศึกษาความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 หลังการเรียนโดยใช้สื่อ
สภาพจริง  
 
นิยามศัพท์เฉพาะ 
 1. สื่อสภาพจริง (Authentic Materials) หมายถึง เอกสารประเภทเขียนหรือสื่อสิ่งพิมพ์รวมทั้งสื่อทางอินเทอร์เน็ตที่
ไม่ได้สร้างขึ้นมาเพื่อใช้ในการเรียนการสอนโดยเฉพาะ แต่มีจุดประสงค์เพื่อใช้ในการสื่อความหมายในชีวิตจริงและสถานการณ์จริง 
ได้แก่ หนังสือพิมพ์ โฆษณา บทความ ข่าว พยากรณ์อากาศ การ์ตูน ค าแนะน าวิธีใช้อุปกรณ์ ฉลากยา จดหมาย แผ่นพับ เป็นต้น 

2. ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษ (English Vocabulary Knowledge) หมายถึง ความรู้ของผู้เรียนด้านค าศัพท์ใน
การแปลความหมาย และการน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยคได้ถูกต้องโดยประเมินจากคะแนนแบบทดสอบความรู้ด้านค าศัพท์ 

3. ความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษ (English Vocabulary Retention) หมายถึง ความสามารถของผู้เรียน
ในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่เรียนรู้ไปแล้ว ในการแปลความหมาย และการน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยคได้ถูกต้องหลังจากที่
เรียนไปแล้ว 2 สัปดาห์ และ 4 สัปดาห์โดยประเมินจากคะแนนแบบทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ 

 
ระเบียบวิธีการศึกษา 
1. ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  

ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2559 ในโรงเรียน
มัธยมศึกษาแห่งหนึ่งในจงัหวัดตรัง สังกัดส านักงานเขตพื้นที่การศึกษามัธยมศึกษาเขต 13 จ านวน 4 ห้องเรียน จ านวนนักเรียน 130 คน  
 กลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 โรงเรียนมัธยมศึกษาแห่งหนึ่งในจังหวัดตรัง สังกัดส านักงานเขต
พื้นที่การศึกษามัธยมศึกษาเขต 13 ที่เรียนรายวิชาภาษาอังกฤษ 4 (อ32102) ในภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2559 จ านวน 40 คน 
ซึง่คัดเลือกโดยใช้วิธีการเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) 
2. เคร่ืองมือท่ีใช้ในการศึกษาวิจัย  

2.1 แผนการจัดการเรียนรู้ แผนการจัดการเรียนรู้ที่ใช้สื่อสภาพจริงร่วมกับทักษะการอ่าน ประกอบด้วย บทอ่านข่าว 
บทความเกี่ยวกับสุขภาพ บทอ่านท านายโชคชะตา บทอ่านโฆษณารับสมัครงาน และโฆษณาซื้อขายบ้านและที่ดิน จ านวน 
10 แผน ๆ ละ 2 คาบ รวม 20 คาบ โดยได้คัดเลือกเนื้อหาจากสื่อสภาพจริงมาจากสื่อ The Bangkok Post Newspaper, I 
Get English Magazine แ ล ะ เว็ บ ไซ ต์ ที่ มี ค ว า ม น่ า เ ช่ื อ ถื อ  ได้ แ ก่  www.bangkokpost.com, www.jobdb.com, 
www.bbc.com และ www.nydailynews.com ที่มีเนื้อหาและความยากง่ายของค าศัพท์ท่ีเหมาะสมกับระดับความสามารถ
ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาตอนปลายโดยอ้างอิงจากรายการค าศัพท์ของ Nation [15] โดยในบทอ่านในแต่ละแผนผู้วิจัยได้
คัดเลือกค าศัพท์เป้าหมายจ านวน 10 ค า เพื่อให้นักเรียนท ากิจกรรมพัฒนาค าศัพท์หลังการอ่าน และในการจัดท าแผนการ
จัดการเรียนรู้ ผู้วิจัยได้จัดท าแผนการจัดการเรียนรู้ให้สอดคล้องกับหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551 
เพื่อให้แผนการสอนตรงตามมาตรฐานการเรียนรู้และตัวช้ีวัด และเขียนแผนการสอนโดยใช้แนวทางการจัดกิจกรรมการสอน

ตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร (Communicative Language Teaching) ซึ่งมีขั้นตอนดังนี้ 1) ขั้นเตรียมความพร้อม 
(Warm-up) 2) ขั้นน าเสนอ (Presentation) 3) ขั้นฝึก (Practice) 4) ขั้นน าไปใช้ (Production) และ 5) ขั้นสรุป (Wrap-up) 

 

2.2 แบบทดสอบวัดความรู้ด้านค าศัพท์และความคงทนในการจ าค าศัพท์ ผู้วิจัยได้คัดเลือกศัพท์ที่จะทดสอบจาก
ค าศัพท์เป้าหมายในสื่อสภาพจริงในแต่ละแผนการจัดการเรียนรู ้โดยค าศัพท์นั้นเป็นวงศ์ค าศัพท์ที่เหมาะสมกับระดับความรู้ของ
นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาตอนปลายโดยอ้างอิงจากรายการค าศัพท์ของ Nation [15]  จ านวน 40 ข้อ เวลา 60 นาที ซึ่งแต่ละข้อ
มี 4 ตัวเลือก โดยวัดความรู้ของผู้เรียนด้านค าศัพท์ ก่อนและหลังการทดลอง และใช้ทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์เมื่อ
ระยะเวลาผ่านไป 2 สัปดาห์ และ 4 สัปดาห์ โดยแบบทดสอบดังกล่าววัดความรู้ด้านค าศัพท์ของผู้เรียนในหัวข้อดังตารางที่ 1 ดังนี ้
 

ตารางที่ 1 ความรู้ด้านค าศัพท์จ าแนกเป็น 2 หัวข้อ 
หัวข้อ ข้อที ่

1. การแปลความหมาย 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20 

2.การน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยค  21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 
28, 29, 30, 31, 31, 33, 34, 
35, 36, 37, 38, 39, 40 

 

แบบทดสอบดังกล่าวได้รับการตรวจสอบความถูกต้องจากผู้ทรงคุณวุฒิและปรับปรุงก่อนน าไปทดลองใช้กับนักเรียน
ช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 5 จ านวน 33 คนท่ีไม่ใช่กลุ่มทดลอง โดยมีค่าความเช่ือมั่นในระดับ 0.73 

 
การเก็บรวบรวมข้อมูล 

การวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยได้ทดลองสอนด้วยตนเองกับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนแห่งหนึ่งในจังหวัดตรัง สังกัด
ส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษามัธยมศึกษาเขต 13 ระยะเวลาสอนใช้เวลาทั้งหมด 10 สัปดาห์ ๆ ละ 2 คาบ รวมทั้งหมด 20 คาบ 
(ไม่นับรวมคาบท่ีทดสอบ) ซึ่งมีข้ันตอนดังนี ้

 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
การวิเคราะห์ข้อมูล 

สถิติที่ใช้วิเคราะห์ข้อมูล คือ ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย ค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และค่า t-test for dependent 
 
 
 
 

สัปดาห์ที่ 1 

สัปดาห์ที่ 1 - 10 

สัปดาห์ที่ 10 

 
สัปดาห์ที่ 12 

 
สัปดาห์ที่ 14 
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นักเรียนท าแบบทดสอบวัดความรูด้้านค าศัพท์ก่อนเรียน 

สอนตามแผนการจัดการเรียนรู้ที่จดัท าขึ้น 

นักเรียนท าแบบทดสอบวัดความรูด้้านค าศัพท์หลังเรียน 

 
นักเรียนท าแบบทดสอบวัดความคงทนในการจ าค าศัพท์ครั้งท่ี 1 

 
นักเรียนท าแบบทดสอบวัดความคงทนในการจ าค าศัพท์ครั้งท่ี 2 
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ผลการศึกษา 
 1. ผลการเปรียบเทียบความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 ก่อนเรียนและหลังเรียน
โดยใช้สื่อสภาพจริง  

จากการที่กลุ่มตัวอย่างได้รับการสอนโดยใช้สื่อสภาพจริงร่วมกับทักษะการอ่าน เพื่อพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์
ภาษาอังกฤษน้ัน ผู้วิจัยได้วิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย (Mean Score) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ของคะแนนก่อนเรียนและคะแนน
หลังเรียน เพื่อวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษ และน าคะแนนมาเปรียบเทียบหาความแตกต่าง (t-test) ดังตารางที่ 2 
 

ตารางที่ 2 ผลการเปรียบเทียบคะแนนความรูด้้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนก่อนเรียนและหลังเรยีนโดยใช้สื่อสภาพจริง 

*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ .01 
 

จากตารางที่ 2 แสดงให้เห็นว่าความสามารถด้านความรู้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษของกลุ่มตัวอย่างโดยภาพรวมมีค่าเฉลี่ย
ระดับคะแนนก่อนเรียนเท่ากับ 20.58 และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานเท่ากับ 5.31 แต่หลังจากกลุ่มตัวอย่างได้รับการสอนโดยใช้สื่อ
สภาพจริงร่วมกับทักษะการอ่าน ค่าเฉลี่ยระดับคะแนนหลังเรยีนเพิ่มขึ้นเป็น 27.78 และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานเท่ากับ 5.90 โดย
ค่าเฉลี่ยระดับคะแนนก่อนเรียนและหลังเรียนต่างกัน 5.43 ซึ่งระดับคะแนนก่อนและหลังเรียนมีความแตกต่างกันอย่างมี
นัยส าคัญทางสถิติที่ .01 (t = 16.92) ซึ่งตอบค าถามการวิจัยข้อที่ 1 คือ นักเรียนที่ได้รับการสอนโดยใช้สื่อสภาพจริงมีความรู้
ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษหลังเรียนสูงกว่าก่อนเรียน 

นอกจากนั้น เมื่อจ าแนกความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษออกเป็นหัวข้อท าให้เห็นว่ารู้ด้านค าศัพท์หัวข้อใดบ้างของ
นักเรียนที่นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ 5 ที่มีการพัฒนาสูงขึ้นหลังจากการสอนโดยใช้สื่อสภาพจริง ผลปรากฏดังแผนภูมิที่ 1 
ทั้งนี้ ข้อสอบจ าแนกเป็น 2 หัวข้อ ดังนี้ 

1. การแปลความหมาย 
2. การน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยค 

 

แผนภูมิที่ 1 ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 5 จ าแนกเป็น 2 หัวข้อ 

* คะแนนก่อนและหลังเรียนเพิ่มขึ้นอยา่งมีนัยส าคัญทางสถิติที่ .01 
  

จากแผนภูมิที่ 1 เมื่อเปรียบเทียบความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษเป็นหัวข้อจากแบบทดสอบวัดความรู้ด้านค าศัพท์
ภาษาอังกฤษ พบว่านักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่  5 มีพัฒนาการความรู้ด้านค าศัพท์เพิ่มสูงขึ้นทั้ง 2 ด้าน โดยค่าเฉลี่ย
ความสามารถด้านการแปลความหมายค าศัพท์ (x=14.7) สูงกว่าการน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยค (x=13.08) โดยคะแนนทั้ง 2 ด้าน 
มีความแตกต่างอย่างมีนัยส าคัญที่ .01  

ทั้งนี้ การที่คะแนนจากแบบทดสอบหลังเรียนสูงขึ้นจากก่อนเรียน อาจเนื่องมาจากเนื้อหาจากสื่อสภาพจริงท่ีผู้วิจัย
เลือกมาใช้เป็นสื่อการอ่านร่วมกับการพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์นั้น ผู้วิจัยได้เลือกเนื้อหาที่มีความหลากหลาย และนักเรียน
สามารถพบเห็นและอาจจะได้ในชีวิตประจ าวัน จึงช่วยกระตุ้นให้นักเรียนเกิดความสนใจและรู้ สึกอยากอ่าน ภาษาที่ใช้ในสื่อ
สภาพจริงก็เป็นภาษาในชีวิตจริงจึงเป็นสิ่งกระตุ้นให้นักเรียนเกิดแรงจูงใจในการอ่านและพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ใน
ขณะเดียวกัน ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Williams [12] และ Sanderson [16]  
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ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนแยกเป็นหัวข้อ
คะแนนเฉลี่ยก่อนเรียน คะแนนเฉลี่ยหลังเรียน

กลุ่มตัวอย่าง 40 คน คะแนนก่อนเรียน คะแนนหลังเรียน Mean 
Differences t p Mean S.D. Mean S.D. 

Vocabulary Knowledge 20.58 5.31 27.78 5.90 7.20 16.92 0.00* 



วารสารปาริชาต มหาวิทยาลัยทักษิณ
ฉบับพิเศษ 2560

213

ผลการศึกษา 
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ตารางที่ 2 ผลการเปรียบเทียบคะแนนความรูด้้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนก่อนเรียนและหลังเรยีนโดยใช้สื่อสภาพจริง 

*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ .01 
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นอกจากนั้น เมื่อจ าแนกความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษออกเป็นหัวข้อท าให้เห็นว่ารู้ด้านค าศัพท์หัวข้อใดบ้างของ
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ทั้งนี้ ข้อสอบจ าแนกเป็น 2 หัวข้อ ดังนี้ 

1. การแปลความหมาย 
2. การน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยค 

 

แผนภูมิที่ 1 ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 5 จ าแนกเป็น 2 หัวข้อ 

* คะแนนก่อนและหลังเรียนเพิ่มขึ้นอยา่งมีนัยส าคัญทางสถิติที่ .01 
  

จากแผนภูมิที่ 1 เมื่อเปรียบเทียบความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษเป็นหัวข้อจากแบบทดสอบวัดความรู้ด้านค าศัพท์
ภาษาอังกฤษ พบว่านักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่  5 มีพัฒนาการความรู้ด้านค าศัพท์เพิ่มสูงขึ้นทั้ง 2 ด้าน โดยค่าเฉลี่ย
ความสามารถด้านการแปลความหมายค าศัพท์ (x=14.7) สูงกว่าการน าค าศัพท์ไปใช้ในประโยค (x=13.08) โดยคะแนนทั้ง 2 ด้าน 
มีความแตกต่างอย่างมีนัยส าคัญที่ .01  

ทั้งนี้ การที่คะแนนจากแบบทดสอบหลังเรียนสูงขึ้นจากก่อนเรียน อาจเนื่องมาจากเนื้อหาจากสื่อสภาพจริงที่ผู้วิจัย
เลือกมาใช้เป็นสื่อการอ่านร่วมกับการพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์นั้น ผู้วิจัยได้เลือกเนื้อหาที่มีความหลากหลาย และนักเรียน
สามารถพบเห็นและอาจจะได้ในชีวิตประจ าวัน จึงช่วยกระตุ้นให้นักเรียนเกิดความสนใจและรู้ สึกอยากอ่าน ภาษาที่ใช้ในสื่อ
สภาพจริงก็เป็นภาษาในชีวิตจริงจึงเป็นสิ่งกระตุ้นให้นักเรียนเกิดแรงจูงใจในการอ่านและพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ใน
ขณะเดียวกัน ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Williams [12] และ Sanderson [16]  
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ความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนแยกเป็นหัวข้อ
คะแนนเฉลี่ยก่อนเรียน คะแนนเฉลี่ยหลังเรียน

กลุ่มตัวอย่าง 40 คน คะแนนก่อนเรียน คะแนนหลังเรียน Mean 
Differences t p Mean S.D. Mean S.D. 

Vocabulary Knowledge 20.58 5.31 27.78 5.90 7.20 16.92 0.00* 

 นอกจากนี้การน าสื่อสภาพจริงมาใช้เพื่อพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ภาษาอังกฤษของผู้เรียนนั้น ยังสอดคล้องกับ
ผลงานวิจัยของ Gou [13] ที่ได้ศึกษาการใช้สื่อสภาพจริงร่วมกับการอ่านแบบหลากหลายเพื่อพัฒนาความสามารถทาง
ภาษาอังกฤษของนักศึกษาระดับวิทยาลัยแห่งหนึ่งในประเทศไต้หวัน ผลการวิจัยพบว่า นักศึกษาที่เรียนในช้ันเรียนปกติและ
ได้รับมอบหมายให้อ่านสื่อสภาพจริงนอกเหนือช้ันเรียนสามารถพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ได้ดีกว่ากลุ่มที่เรียนในช้ันเรียนปกติ
เพียงอย่างเดียวอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ .05 และสอดคล้องกับ Zoghi et al. [14] ที่ได้ศึกษาผลของการใช้สื่อสภาพจริงเพื่อ
การพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ของนักเรียนที่เตรียมตัวสอบ IELTS ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนส่วนใหญ่ใช้สื่อสภาพจริงในการ
พัฒนาค าศัพท์ และเห็นด้วยในระดับมากท่ีสุด ว่าสื่อสภาพจริงสามารถช่วยพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ได้   

2. ผลการศึกษาความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 หลังจากการเรียน
ผ่านไป 2 และ 4 สัปดาห ์
 

ตารางท่ี 3 ผลการเปรียบเทียบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของนักเรียนหลังสิ้นสุดการทดลองไปแล้ว 2 สัปดาห์ 
และ 4 สัปดาห์ 

*มีนัยส าคัญทางสถิติที่ .01 
 

จากตารางที่ 3 แสดงให้เห็นว่าความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของกลุ่มตัวอย่างหลังสิ้นสุดการทดลองไป
แล้ว 2 สัปดาห์ กับ 4 สัปดาห์ ไม่มีความแตกต่างกันอย่างมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 ซึ่งคะแนนค่าเฉลี่ยหลังสิ้นสุดการ
ทดลองไปแล้ว 2 สัปดาห์เท่ากับ 25.78 และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานเท่ากับ 4.99 ส่วนคะแนนค่าเฉลี่ยหลังสิ้นสุดการทดลองไป
แล้ว 4 สัปดาห์เท่ากับ 24.98 และค่าเบี่ยงเบนมาตรฐานเท่ากับ 5.90 ซึ่งตอบค าถามการวิจัยข้อที่ 2 คือ นักเรียนที่ได้รับการ
สอนโดยใช้สื่อสภาพจริงร่วมกับทักษะการอ่านมีความคงทนในการจ าค าศัพท์ไม่แตกต่างกัน แม้จะผ่านระยะเวลา 2 และ 4 
สัปดาห์หลังการทดลองไปแล้วก็ตาม ท้ังนี้ อาจเนื่องมาจากการใช้สื่อสภาพจริงร่วมกับทักษะการอ่านนั้นช่วยให้ผู้เรียนสามารถ
สื่อสารในสภาพที่เป็นจริงได้และจะมีการใช้รูปภาพที่จะช่วยให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้และจดจ าค าศัพท์  [17] และจากการที่
ผู้วิจัยได้ให้นักเรียนท าแบบฝึกหัดค าศัพท์เพิ่มเติมหลังจากท่ีนักเรียนเรียนรู้ค าศัพท์เป้าหมายสื่อสภาพจริงแต่ละบทเรียนไปแล้ว
อาจช่วยให้นักเรียนจดค าศัพท์ได้มากขึ้น การที่คะแนนเฉลี่ยในการทดสอบหลังสิ้นสุดการทดลองไปแล้ว 4 สัปดาห์ลดลง
มากกว่าหลังสิ้นสุดการทดลองไปแล้ว 2 สัปดาห์นั้น เกิดจากการที่นักเรียนไม่ได้ทบทวนบทเรียนหลังจากการทดลองสิ้นสุดไป
แล้ว ซึ่งสอดคล้องกับค ากล่าวของ Schmitt [18] ที่ว่า ความจ าจะสัมพันธ์กับระยะเวลาที่ล่วงไปแล้ว ความจ าระยะสั้นถ้าได้
ทบทวนอย่างสม่ าเสมอก็จะกลายเป็นความจ าระยะยาวได้ แต่ถ้าหากไม่ได้ทบทวนก็จะท าให้ลืมได้ 

นอกจากนี ้การน าสื่อสภาพจริงมาใช้เพื่อพัฒนาความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของผู้เรียนนั้น ยังสอดคล้อง
กับผลงานวิจัยของ Aidinlou [19] ที่ได้น าสื่อสภาพจริงประเภทสื่อวีดิทัศน์ท่ีมีค าอธิบายใต้ภาพมาใช้เพื่อพัฒนาความคงทนใน
การจ าค าศัพท์ของนักเรียนชาวอิหร่าน ผลการวิจัยพบว่า นักเรียนกลุ่มที่ได้รับการสอนโดยใช้สื่อสภาพจริงประเภทสื่อวีดิทัศน์ที่
มีค าอธิบายใต้ภาพมีความคงทนในการจ าค าศัพท์ที่ดีและนานกว่ากลุ่มที่ได้รับการสอนในช้ันเรียนปกติ และยังสอดคล้องกับ
งานวิจัยของ Wilaiwan [20] ที่ศึกษาผลของความคุ้นเคยทางเนื้อหาต่อการเรียนรู้ค าศัพท์และความทรงจ าความหมายค าศัพท์
ภาษาอังกฤษจากการอ่านข่าวจากสื่อสภาพจริงหนังสือพิมพ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาช้ันปีที่สอง วิชาเอกภาษาอังกฤษของ
มหาวิทยาลัยแห่งหนึ่งในประเทศไทย ผลการวิจัยพบว่า ความคุ้นเคยกับเน้ือหาของบทอ่านส่งเสริมการจดจ าความหมายของ
ศัพท์ที่เรียนรู้ 

จากผลการวิจัยในครั้งนี้สามารถสรุปได้ว่าการใช้สื่อสภาพจริงสามารถช่วยส่งเสริมความรู้ด้านค าศัพท์ และความ
คงทนในการจ าค าศัพท์ของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี 5 

 
 
 
 

กลุ่มตัวอย่าง 40 คน 
ความคงทน 
2 สัปดาห์ 

ความคงทน 
4 สัปดาห์ Mean 

Differences t p 
Mean S.D. Mean S.D. 

Vocabulary Retention 25.78 4.99 24.98 5.90 0.80 2.929 0.01 
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ข้อเสนอแนะ 
 จากการวิจัยในครั้งนี้ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะซึ่งอาจเป็นประโยชน์ต่อการเรียนการสอน และเป็นประโยชน์ต่อการวิจัย
ครั้งต่อไป ดังนี้ 

1. ในการท าวิจัยควรมีการท าแบบทดสอบย่อยเพื่อดูผลการพัฒนาการความรู้ด้านค าศัพท์เป็นระยะ ๆ ระหว่างการทดลอง  
2. ควรมีการศึกษาเทคนิคในการจดจ าค าศัพท์ท่ีช่วยพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์และความคงทนในการจ าค าศัพท์ของ

นักเรียนร่วมกับสื่อสภาพจริง 
3. ในการเลือกสื่อสภาพจริงมาใช้ในการพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ ควรเปิดโอกาสให้นักเรียนเลือกสื่อสภาพจริง โดย

การส ารวจความต้องการของผู้เรียน 
4. ควรมีการศึกษาใช้สื่อสภาพจริงเพื่อพัฒนาทักษะอื่น ๆ เช่น ทักษะการพูด ทักษะการเขียน 
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ข้อเสนอแนะ 
 จากการวิจัยในครั้งนี้ผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะซึ่งอาจเป็นประโยชน์ต่อการเรียนการสอน และเป็นประโยชน์ต่อการวิจัย
ครั้งต่อไป ดังนี้ 

1. ในการท าวิจัยควรมีการท าแบบทดสอบย่อยเพื่อดูผลการพัฒนาการความรู้ด้านค าศัพท์เป็นระยะ ๆ ระหว่างการทดลอง  
2. ควรมีการศึกษาเทคนิคในการจดจ าค าศัพท์ท่ีช่วยพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์และความคงทนในการจ าค าศัพท์ของ

นักเรียนร่วมกับสื่อสภาพจริง 
3. ในการเลือกสื่อสภาพจริงมาใช้ในการพัฒนาความรู้ด้านค าศัพท์ ควรเปิดโอกาสให้นักเรียนเลือกสื่อสภาพจริง โดย

การส ารวจความต้องการของผู้เรียน 
4. ควรมีการศึกษาใช้สื่อสภาพจริงเพื่อพัฒนาทักษะอื่น ๆ เช่น ทักษะการพูด ทักษะการเขียน 
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